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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit samengevoegde wetsontwerp 
en wetsvoorstel besproken tijdens haar vergadering van 
maandag 14 december 2020. Het wetsontwerp heeft 
urgentie verworven tijdens de plenaire vergadering van 
de Kamer van 26 november 2020.

I. — PROCEDURE

Met toepassing van artikel 83 van het Reglement heeft 
uw commissie tijdens haar vergadering van 14 december 
2020 een tweede lezing gehouden over de artikelen 
van het wetsontwerp DOC 55 1668 die zij in eerste 
lezing had aangenomen tijdens haar vergadering van 
2 december 2020.

Tijdens eerstgenoemde vergadering heeft de com-
missie kennis genomen van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst inzake de in eerste lezing 
aangenomen artikelen van het ter bespreking voorlig-
gende wetsontwerp. Deze nota werd opgenomen in 
bijlage bij dit verslag (daarnaast werden een aantal 
louter vormelijke verbeteringen en technische correcties 
rechtstreeks aangebracht in de tekst). Om tegemoet te 
komen aan de opmerkingen van de Juridische Dienst 
heeft de regering amendementen nrs. 27 tot 34 inge-
diend, die verderop worden besproken.

Mevrouw Anneleen Van Bossuyt (N-VA) en de heer 
Reccino Van Lommel (VB) zijn van mening dat de amen-
dementen nrs. 18 tot 26 van mevrouw Kathleen Verhelst 
c.s. (DOC 55 1668/008) behandeld zouden moeten 
worden in de commissie voor de Justitie, omdat ze 
handelen over de inwerkingtreding van wetsbepalingen 
die justitie betreffen. Mevrouw Van Bossuyt meent dat 
dit geen keurig legistiek werk is en stelt voor om op zijn 
minst het advies van de commissie voor de Justitie te 
vragen over deze amendementen. Het verzoek om het 
advies van de commissie voor de Justitie te vragen 
over de amendementen nrs. 18 tot 26 wordt vervolgens 
verworpen met 9 tegen 5 stemmen en 1 onthouding.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De vice-eersteminister en minister van Justitie, be-
last met Noordzee kondigt de indiening aan van acht 
amendementen teneinde het wetsontwerp aan te passen 
overeenkomstig punten 1 en 2 van de wetgevingstech-
nische nota van de Juridische Dienst. Hij verklaart zich 

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi et cette 
proposition de loi joints au cours de sa réunion du 14 dé-
cembre 2020. Le projet de loi a obtenu l’urgence lors de 
la séance plénière de la Chambre du 26 novembre 2020.

I. — PROCÉDURE

Au cours de sa réunion du 14 décembre 2020, votre 
commission a soumis à une deuxième lecture, en appli-
cation de l’article 83 du Règlement, les articles du projet 
de loi DOC 55 1668 qu’elle avait adoptés en première 
lecture au cours de sa réunion du 2 décembre 2020.

Au cours de la première réunion citée, la commission 
a pris connaissance de la note de légistique du Service 
juridique relative aux articles adoptés en première lecture 
du projet de loi à l’examen. Cette note est annexée au 
présent rapport (plusieurs corrections purement formelles 
et techniques ont en outre été directement apportées au 
texte). En vue de répondre aux observations du Service 
juridique, le gouvernement a présenté les amendements 
nos 27 à 34, qui seront examinés ci-après.

Mme Anneleen Van Bossuyt (N-VA) et M. Reccino 
Van Lommel (VB) sont d’avis que les amendements nos 
18 à 26 de Mme Kathleen Verhelst et consorts (DOC 55 
1668/008) devraient être examinés par la commission 
de la Justice, car ils concernent l’entrée en vigueur de 
dispositions légales relatives à la justice. Mme Van 
Bossuyt estime que cette manière de travailler n’est pas 
correcte sur le plan légistique et propose de demander 
au moins l’avis de la commission de la Justice sur ces 
amendements. La demande de recueillir l’avis de la com-
mission de la Justice sur les amendements nos 18 à 26 
est ensuite rejetée par 9 voix contre 5 et une abstention.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

Le vice-premier ministre et ministre de la Justice, 
chargé de la Mer du Nord, annonce le dépôt de huit 
amendements afin d’adapter le projet de loi aux points 
1 et 2 de la note de légistique du Service juridique. Il 
marque également son accord sur les améliorations 
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voorts akkoord met de louter vormelijke verbeteringen 
en taalkundige correcties vervat in punten 3 tot 5 van 
de wetgevingstechnische nota.

Daarnaast verwijst de minister naar de negen amen-
dementen die zullen worden ingediend door mevrouw 
Kathleen Verhelst c.s., en die ertoe strekken, omwille 
van omstandigheden op het terrein, de inwerkingtreding 
uit te stellen van enkele regelingen, met name:

— artikel 32 van de wet van 25 mei 2018 tot verminde-
ring en herverdeling van de werklast binnen de rechterlijke 
orde, inzake het op elektronische wijze handtekenen en 
verzenden van digitale vonnissen;

— de wetsbepalingen met het oog op de informatisering 
van de gerechtelijke procedures voor de bescherming 
van meerderjarige onbekwamen;

— de wetsbepaling die het gebruik van het centraal 
register van de bescherming van de personen inzake 
erkenning/exequatur van de buitenlandse maatregelen 
ter bescherming van volwassenen bekrachtigt.

De heer Roberto D’Amico (PVDA-PTB) bevestigt dat 
zijn fractie alle maatregelen steunt die tot doel hebben de 
situatie van de zelfstandigen en de kmo’s te verbeteren.

Hij betreurt evenwel dat het toepassingsgebied van het 
voorgestelde hoofdstuk 23 beperkt is tot ondernemingen 
die het voorwerp uitmaken van sluitingsmaatregelen op 
grond van het ministerieel besluit van 28 oktober 2020. 
Hij wijst erop dat vele sectoren die open mochten blijven, 
niettemin hun activiteiten serieus zagen verminderen.

Voorts vindt de heer D’Amico het spijtig dat er geen 
moratorium wordt ingesteld op het ontslag van personen 
in tijdelijke werkloosheid. Zulk een maatregel had perfect 
beantwoord aan de finaliteit van de tijdelijke werkloosheid.

Daarnaast vindt de heer D’Amico het belangrijk dat 
de banksector goed wordt opgevolgd bij zijn interacties 
met zelfstandigen en kmo’s. Te vaak hoort men klachten 
van zelfstandigen en kmo’s die moeite hebben om een 
financiering te bekomen, en dit net nu sommige ertoe 
zijn gedwongen om zichzelf heruit te vinden. De voorlig-
gende maatregelen mogen er niet voor zorgen dat de 
banken zich nog terughoudender gaan opstellen.

De amendementen die ertoe strekken de inwerking-
treding van bepaalde justitiële informatiseringsprojecten 
uit te stellen, tonen volgens de heer D’Amico andermaal 
aan dat de liberale recepten niet werken. Opeenvolgende 
regeringen hebben bespaard op het departement Justitie; 
de gevolgen daarvan zijn nu zichtbaar. Zonder massieve 

purement formelles et les corrections linguistiques figu-
rant aux points 3 à 5 de la note de légistique.

En outre, le ministre renvoie aux neuf amendements 
qui seront présentés par Mme Kathleen Verhelst et 
consorts, qui visent à reporter l’entrée en vigueur de 
certaines réglementations, en raison des circonstances 
sur le terrain:

— l’article 32 de la loi du 25 mai 2018 visant à réduire 
et redistribuer la charge de travail au sein de l’ordre 
judiciaire, visant à rendre possible de signer et de trans-
mettre électroniquement des jugements numériques;

— les dispositions légales qui veillent à assurer l’in-
formatisation des procédures judiciaires relatives à la 
protection des personnes incapables majeures;

— la disposition légale qui consacre l’usage du registre 
central de protection des personnes dans les procédures 
de reconnaissance/d’exequatur des mesures étrangères 
de protection des adultes.

M. Roberto D’Amico (PVDA-PTB) confirme que son 
groupe soutient toutes les mesures visant à améliorer 
la situation des indépendants et des PME.

Il déplore toutefois que le champ d’application du cha-
pitre 23 proposé soit limité aux entreprises soumises à des 
mesures de fermeture en vertu de l’arrêté ministériel du 
28 octobre 2020. Il souligne que de nombreux secteurs 
qui ont été autorisés à rester ouverts ont néanmoins vu 
leurs activités sérieusement réduites.

M. D’Amico déplore ensuite qu’aucun moratoire ne 
soit instauré sur les licenciements de travailleurs en 
chômage temporaire. Une telle mesure aurait parfaite-
ment correspondu à la finalité du chômage temporaire.

En outre, M. D’Amico estime qu’il importe de suivre 
correctement les interactions du secteur bancaire avec 
les travailleurs indépendants et les PME. On entend 
trop souvent des travailleurs indépendants et des PME 
se plaindre des difficultés qu’ils éprouvent à obtenir un 
financement, et ce, alors qu’aujourd’hui, certains d’entre 
eux sont justement contraints de se réinventer. Il ne faut 
pas que les mesures à l’examen rendent les banques 
encore plus réticentes.

Selon M. D’Amico, les amendements tendant à reporter 
l’entrée en vigueur de certains projets d’informatisation 
de la justice démontrent une fois de plus que les recettes 
libérales ne fonctionnent pas. Les gouvernements suc-
cessifs ont réalisé des économies au sein de la justice 
et les conséquences de ces économies sont désormais 
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investeringen is het niet mogelijk een ambitieus beleid 
te voeren.

Inzake de eerste vraag van de heer D’Amico verwijst 
de minister naar zijn antwoord tijdens de bespreking in 
eerste lezing (DOC 55 1668/005).

Wat de opmerking van de heer D’Amico aangaande 
de banken betreft, verwijst de minister naar het charter 
dat de minister van Financiën, de heer Vincent Van 
Peteghem, gesloten heeft met de banksector.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

HOOFDSTUK 11

Wijzigingen van het Wetboek van 
vennootschappen en verenigingen aangaande de 

deelname aan de algemene vergadering

Art. 22

Dit artikel herformuleert in artikel 5:85 WVV één van de 
voorwaarden voor de schriftelijke besluitvorming van de 
algemene vergadering van een besloten vennootschap, 
zodat deze besluitvorming voortaan niet is toegestaan 
in geval van statutenwijziging.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 22 wordt aangenomen met 14 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 23

Dit artikel wijzigt de regeling in artikel 5:89 WVV voor 
een besloten vennootschap om een algemene verga-
dering op afstand te organiseren.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 23 wordt aangenomen met 14 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 24

Deze bepaling laat toe dat de besloten vennootschap, 
mits motivering, enkel realtime transmissie van de alge-
mene vergadering organiseert.

visibles. Sans investissements massifs, il sera impossible 
de mener une politique ambitieuse.

En ce qui concerne la première question de M. D’Amico, 
le ministre renvoie à la réponse qu’il a apportée durant 
la discussion en première lecture (DOC 55 1668/005).

En ce qui concerne l’observation de M. D’Amico 
relative aux banques, le ministre renvoie à la charte que 
le ministre des Finances, M. Vincent Van Peteghem, a 
conclue avec le secteur bancaire.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET VOTES

CHAPITRE 11

Modifications du Code des sociétés et des 
associations concernant la participation aux 

assemblées générales

Art. 22

Cet article reformule, dans l’article 5:85 du CSA, l’une 
des conditions relatives à la prise de décision par écrit 
de l’assemblée générale d’une société à responsabilité 
limitée, de sorte que cette prise de décision n’est doré-
navant plus autorisée en cas de modification des statuts.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 22 est adopté par 14 voix et une abstention.

Art. 23

Cet article modifie les règles figurant à l’article 5:89 du 
CSA afin de permettre à toute société à responsabilité 
limitée d’organiser une assemblée générale à distance.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 23 est adopté par 14 voix et une abstention.

Art. 24

Cet article permet à toute société à responsabilité 
limitée de n’organiser, moyennant motivation, qu’une 
retransmission en direct de son assemblée générale.
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De regering dient amendement nr. 27 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt de woorden “tenzij de 
vennootschap in de oproeping tot de algemene vergade-
ring motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch 
communicatiemiddel kan beschikken” te vervangen door 
de woorden “tenzij het bestuursorgaan in de oproeping 
tot de algemene vergadering motiveert waarom de 
vennootschap niet over dergelijk elektronisch commu-
nicatiemiddel beschikt”.

Dit amendement beoogt het artikel aan te passen 
overeenkomstig punt 1 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 27 wordt aangenomen met 15 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 24, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 24/1 (nieuw)

De regering dient amendement nr. 32 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt een artikel 24/1 in te voe-
gen, luidende:

“Artikel 24/1. In artikel 5:113 van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “De statuten kunnen” vervangen 
door de woorden “Het bestuursorgaan kan”.”.

Dit amendement beoogt het wetsontwerp aan te pas-
sen overeenkomstig punt 2 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 32 tot invoeging van artikel 24/1 
wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 25

Dit artikel herformuleert in artikel 6:71 WVV één van 
de voorwaarden voor de schriftelijke besluitvorming van 
de algemene vergadering van een coöperatieve ven-
nootschap, zodat deze besluitvorming voortaan niet is 
toegestaan in geval van statutenwijziging.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 25 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Le gouvernement présente l’amendement n°27 
(DOC 55 1668/008) tendant à remplacer les mots “à 
moins que la société ne motive dans la convocation à 
l’assemblée générale la raison pour laquelle elle ne peut 
disposer” par les mots “à moins que l’organe d’admi-
nistration ne motive dans la convocation à l’assemblée 
générale la raison pour laquelle la société ne dispose pas”.

L’amendement à l’examen tend à modifier cet article 
conformément au point 1 de la note de légistique du 
Service juridique.

L’amendement n°27 est adopté par 15 voix et une 
abstention.

L’article 24, ainsi modifié, est adopté par 15 voix et 
une abstention.

Art. 24/1 (nouveau)

Le gouvernement présente l’amendement n°32 
(DOC 55 1668/008) tendant à insérer un article 24/1 
rédigé comme suit:

“Art. 24/1. Dans l’article 5:113 du même Code, les 
mots ‘’Les statuts peuvent’’ sont remplacés par les mots 
‘’L’organe d’administration peut’’.”

L’amendement à l’examen tend à modifier le projet 
de loi à l’examen conformément au point 2 de la note 
de légistique du Service juridique.

L’amendement n°23 tendant à insérer un article 24/1 
est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 25

Cet article reformule, dans l’article 6:71 du CSA, l’une 
des conditions relatives à la prise de décision par écrit 
de l’assemblée générale d’une société coopérative, de 
sorte que cette prise de décision ne soit dorénavant plus 
autorisée en cas de modification des statuts.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 25 est adopté par 15 voix et une abstention.
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Art. 26

Dit artikel wijzigt de regeling in artikel 6:75 WVV voor 
een coöperatieve vennootschap om een algemene 
vergadering op afstand te organiseren.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 26 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 27

Dit artikel laat toe dat de coöperatieve vennootschap, 
mits motivering, enkel realtime transmissie van de alge-
mene vergadering organiseert.

De regering dient amendement nr. 28 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt de woorden “tenzij de 
vennootschap in de oproeping tot de algemene vergade-
ring motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch 
communicatiemiddel kan beschikken” te vervangen door 
de woorden “tenzij het bestuursorgaan in de oproeping 
tot de algemene vergadering motiveert waarom de 
vennootschap niet over dergelijk elektronisch commu-
nicatiemiddel beschikt”.

Dit amendement beoogt het artikel aan te passen 
overeenkomstig punt 1 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 28 wordt aangenomen met 15 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 27, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 15 stemmen en 1 onthouding.

Artikel 27/1 (nieuw)

De regering dient amendement nr. 33 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt een artikel 27/1 in te voe-
gen, luidende:

“Artikel 27/1. In artikel 6:98 van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “De statuten kunnen” vervangen 
door de woorden “Het bestuursorgaan kan”.”.

Dit amendement beoogt het wetsontwerp aan te pas-
sen overeenkomstig punt 2 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 33 tot invoeging van artikel 27/1 
wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 26

Cet article modifie les règles figurant à l’article 6:75 
du CSA afin de permettre à toute société coopérative 
d’organiser une assemblée générale à distance.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 26 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 27

Cet article permet, moyennant motivation, que la 
société coopérative prévoie uniquement la transmission 
en temps réel de l’assemblée générale.

Le gouvernement présente l’amendement n° 28 
(DOC 55 1668/008), qui vise à remplacer les mots “à 
moins que la société ne motive dans la convocation à 
l’assemblée générale la raison pour laquelle elle ne peut 
disposer” par les mots “à moins que l’organe d’admi-
nistration ne motive dans la convocation à l’assemblée 
générale la raison pour laquelle la société ne dispose pas”.

Cet amendement vise à modifier l’article conformément 
au point 1 de la note de légistique du Service juridique.

L’amendement n° 28 est adopté par 15 voix et une 
abstention.

L’article 27, ainsi modifié, est adopté par 15 voix et 
une abstention.

Article 27/1 (nouveau)

Le gouvernement présente l’amendement n° 33 
(DOC 55 1668/008), qui tend à insérer un article 27/1 
rédigé comme suit:

“Article 24/1. Dans l’article 6:98 du même Code, les 
mots “Les statuts peuvent” sont remplacés par les mots 
“L’organe d’administration peut”.”

Cet amendement vise à modifier le projet de loi confor-
mément au point 2 de la note de légistique du Service 
juridique.

L’amendement n° 33, qui tend à insérer l’article 27/1, 
est adopté par 15 voix et une abstention.



1668/009DOC 558

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Art. 28

Dit artikel brengt een wijziging aan in artikel 7:129, 
§ 2, 4°, c), WVV, die samenhangt met de door artikel 30 
aangebrachte wijzigingen aan artikel 7:137 WVV.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 28 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 29

Dit artikel herformuleert in artikel 7:133 WVV één van 
de voorwaarden voor de schriftelijke besluitvorming van 
de algemene vergadering, zodat deze besluitvorming 
voortaan niet is toegestaan in geval van statutenwijziging.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 29 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 30

Dit artikel wijzigt de regeling in artikel 7:137 WVV 
voor een naamloze vennootschap om een algemene 
vergadering op afstand te organiseren.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 30 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 31

Deze bepaling laat toe dat de naamloze vennoot-
schap, mits motivering, enkel realtime transmissie van 
de algemene vergadering organiseert.

De regering dient amendement nr. 29 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt de woorden “tenzij de 
vennootschap in de oproeping tot de algemene vergade-
ring motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch 
communicatiemiddel kan beschikken” te vervangen door 
de woorden “tenzij het bestuursorgaan in de oproeping 
tot de algemene vergadering motiveert waarom de 
vennootschap niet over dergelijk elektronisch commu-
nicatiemiddel beschikt”.

Art. 28

Cet article apporte une modification à l’article 7:129, 
§ 2, 4°, c), du CSA, qui est liée aux modifications appor-
tées par l’article 30 à l’article 7:137 du même Code.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 28 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 29

Cet article reformule, dans l’article 7:133 du CSA, 
l’une des conditions relatives à la prise de décision par 
écrit de l’assemblée générale, de sorte que cette prise 
de décision ne soit dorénavant plus autorisée en cas 
de modification des statuts.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 29 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 30

Cet article modifie, dans l’article 7:137 du CSA, la 
réglementation permettant à une société anonyme 
d’organiser une assemblée générale à distance.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 30 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 31

Cette disposition permet, moyennant motivation, que 
la société anonyme prévoie uniquement la transmission 
en temps réel de l’assemblée générale.

Le gouvernement présente l’amendement n° 29 
(DOC 55 1668/008), qui vise à remplacer les mots “à 
moins que la société ne motive dans la convocation à 
l’assemblée générale la raison pour laquelle elle ne peut 
disposer” par les mots “à moins que l’organe d’admi-
nistration ne motive dans la convocation à l’assemblée 
générale la raison pour laquelle la société ne dispose pas”.
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Dit amendement beoogt het artikel aan te passen 
overeenkomstig punt 1 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 29 wordt aangenomen met 15 stem-
men en 1 onthouding.

Artikel 31, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 31/1 (nieuw)

De regering dient amendement nr. 34 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt een artikel 31/1 in te voe-
gen, luidende:

“Artikel 31/1. In artikel 7:167 van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “De statuten kunnen” vervangen 
door de woorden “Het bestuursorgaan kan”.”.

Dit amendement beoogt het wetsontwerp aan te pas-
sen overeenkomstig punt 2 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 34 tot invoeging van artikel 31/1 
wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 32

Tezamen met artikel 33 voert dit artikel, middels de 
invoeging van een onderafdeling 2/1 in deel 3, boek 9, 
titel 2, hoofdstuk 2, afdeling 1, de schriftelijke besluit-
vorming van de algemene vergadering voor de vzw in.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 32 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Art. 33

Tezamen met artikel 32 voert dit artikel, middels de 
invoeging van een artikel 9:14/1, de schriftelijke besluit-
vorming van de algemene vergadering voor de vzw in.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 33 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Cet amendement vise à modifier l’article conformément 
au point 1 de la note de légistique du Service juridique.

L’amendement n° 29 est adopté par 15 voix et une 
abstention.

L’article 31, ainsi modifié, est adopté par 15 voix et 
une abstention.

Art. 31/1 (nouveau)

Le gouvernement présente l’amendement n° 34 
(DOC 55 1668/008), qui tend à insérer un article 31/1 
rédigé comme suit:

“Article 31/1. Dans l’article 7:167 du même Code, les 
mots “Les statuts peuvent” sont remplacés par les mots 
“L’organe d’administration peut”.”

Cet amendement vise à modifier le projet de loi confor-
mément au point 2 de la note de légistique du Service 
juridique.

L’amendement n° 34, qui tend à insérer l’article 31/1, 
est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 32

Avec l’article 33, cet article, en insérant une sous-
section 2/1 dans la partie 3, livre 9, titre 2, chapitre 2, 
section 1re, du CSA, introduit la prise de décision par 
écrit de l’assemblée générale pour les ASBL.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 32 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 33

Avec l’article 32, cet article introduit, en insérant un 
article 9:14/1, la prise de décision par écrit de l’assemblée 
générale pour les ASBL.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 33 est adopté par 15 voix et une abstention.
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Art. 34

Dit artikel voert, middels de invoeging van een ar-
tikel 9:16/1, voor een vzw de mogelijkheid in om een 
algemene vergadering op afstand te organiseren, alsook 
de statutaire mogelijkheid om op afstand vóór de alge-
mene vergadering langs elektronische weg te stemmen.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 34 wordt aangenomen met 15 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 35

Deze bepaling laat toe dat de vzw, mits motivering, 
enkel realtime transmissie van de algemene vergadering 
organiseert.

De regering dient amendement nr. 30 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt de woorden “tenzij de 
vzw in de oproeping tot de algemene vergadering mo-
tiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch com-
municatiemiddel kan beschikken” te vervangen door de 
woorden “tenzij het bestuursorgaan in de oproeping tot 
de algemene vergadering motiveert waarom de vzw niet 
over dergelijk elektronisch communicatiemiddel beschikt”.

Dit amendement beoogt het artikel aan te passen 
overeenkomstig punt 1 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 30 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 35, zoals geamendeerd, wordt eenparig 
aangenomen.

Art. 36

Tezamen met artikel 37 voert dit artikel, middels de 
invoeging van een onderafdeling 2/1 in deel 3, boek 10, 
titel 2, hoofdstuk 1, afdeling 1, in de schriftelijke besluit-
vorming van de algemene vergadering voor de IVZW in.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 36 wordt eenparig aangenomen.

Art. 37

Tezamen met artikel 36 voert dit artikel, middels de 
invoeging van een artikel 10:6/1, de schriftelijke besluit-
vorming van de algemene vergadering voor de IVZW in.

Art. 34

Cet article prévoit, en insérant un article 9:16/1, la 
possibilité pour une ASBL d’organiser une assemblée 
générale à distance, ainsi que la possibilité statutaire de 
voter à distance, par voie électronique, avant l’assem-
blée générale.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 34 est adopté par 15 voix et une abstention.

Art. 35

Cette disposition permet, moyennant motivation, que 
l’ASBL prévoie uniquement la transmission en temps 
réel de l’assemblée générale.

Le gouvernement présente l’amendement n° 30 
(DOC 55 1668/008) qui tend à remplacer les mots “à 
moins que l’ASBL ne motive dans la convocation à 
l’assemblée générale la raison pour laquelle elle ne peut 
disposer” par les mots “à moins que l’organe d’admi-
nistration ne motive dans la convocation à l’assemblée 
générale la raison pour laquelle l’ASBL ne dispose pas”.

Cet amendement tend à adapter l’article conformément 
au point 1 de la note de légistique du Service juridique.

L’amendement n° 30 est adopté à l’unanimité.

L’article 35, ainsi modifié, est adopté à l’unanimité.

Art. 36

Avec l’article 37, cet article introduit, en insérant 
une sous-section 2/1 dans la partie 3, livre 10 titre 2, 
chapitre 1er, section 1re, la prise de décision par écrit de 
l’assemblée générale pour les AISBL.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 36 est adopté à l’unanimité.

Art. 37

Avec l’article 36, cet article introduit, en insérant un 
article 10:6/1, la prise de décision par écrit de l’assem-
blée générale pour les AISBL.
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Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 37 wordt eenparig aangenomen.

Art. 38

Dit artikel voert voor een IVZW de mogelijkheid in om 
een algemene vergadering op afstand te organiseren, 
alsook de statutaire mogelijkheid om op afstand vóór 
de algemene vergadering langs elektronische weg te 
stemmen.

Artikel 38 wordt eenparig aangenomen.

Art. 39

Deze bepaling laat toe dat de IVZW, mits motivering, 
enkel realtime transmissie van de algemene vergadering 
organiseert.

De regering dient amendement nr. 31 (DOC 55 
1668/008) in, dat ertoe strekt de woorden “tenzij de 
IVZW in de oproeping tot de algemene vergadering 
motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch 
communicatiemiddel kan beschikken” te vervangen door 
de woorden “tenzij het bestuursorgaan in de oproeping 
tot de algemene vergadering motiveert waarom de IVZW 
niet over dergelijk elektronisch communicatiemiddel 
beschikt”.

Dit amendement beoogt het artikel aan te passen 
overeenkomstig punt 1 van de wetgevingstechnische 
nota van de Juridische Dienst.

Amendement nr. 31 wordt eenparig aangenomen.

Artikel 39, zoals geamendeerd, wordt aangenomen 
met 15 stemmen en 1 onthouding.

Art. 40

Dit artikel bepaalt dat de artikelen 24, 27, 31, 35 en 
39 van toepassing zijn tot en met 30 juni 2021.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 40 wordt aangenomen met 15 stemmen en 1 
onthouding.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 37 est adopté à l’unanimité.

Art. 38

Cet article prévoit la possibilité pour une AISBL d’or-
ganiser une assemblée générale à distance, ainsi que 
la possibilité statutaire de voter à distance, par voie 
électronique, avant l’assemblée générale.

L’article 38 est adopté à l’unanimité.

Art. 39

Cette disposition permet provisoirement, moyennant 
motivation, que l’AISBL prévoie uniquement la transmis-
sion en temps réel de l’assemblée générale.

Le gouvernement présente l’amendement n° 31 
(DOC 55 1668/008) qui tend à remplacer les mots “à 
moins que l’AISBL ne motive dans la convocation à 
l’assemblée générale la raison pour laquelle elle ne peut 
disposer” par les mots “à moins que l’organe d’admi-
nistration ne motive dans la convocation à l’assemblée 
générale la raison pour laquelle l’AISBL ne dispose pas”.

Cet amendement tend à adapter l’article conformément 
au point 1 de la note de légistique du Service juridique.

L’amendement n° 31 est adopté à l’unanimité.

L’article 39, ainsi modifié, est adopté à l’unanimité.

Art. 40

Cet article prévoit que les articles 24, 27, 31, 35 et 39 
s’appliquent jusqu’au 30 juin 2021 inclus.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 40 est adopté par 15 voix et une abstention.
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HOOFDSTUK 23

Tijdelijke opschorting ten voordele van 
ondernemingen die onder de toepassing vallen 

van het ministerieel besluit van 1 november 
2020 houdende wijziging van het ministerieel 

besluit van 28 oktober 2020 houdende 
dringende maatregelen om de verspreiding 

van het coronavirus COVID-19 te beperken van 
uitvoeringsmaatregelen en andere maatregelen

Art. 57

Dit artikel stelt een tijdelijke opschorting in ten voor-
dele van ondernemingen die het voorwerp uitmaken van 
sluitingsmaatregelen, en bepaalt de draagwijdte daarvan.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 57 wordt aangenomen met 11 stemmen en 5 
onthoudingen.

Art. 58

Deze bepaling strekt ertoe, voor ondernemingen 
die het voorwerp uitmaken van sluitingsmaatregelen, 
de plicht van het bestuur tot aangifte van faillissement 
te schorsen, met dien verstande dat het bestuur nog 
steeds vrijwillig de boeken kan neerleggen als dit de 
meest aangewezen optie is.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 58 wordt aangenomen met 11 stemmen en 5 
onthoudingen.

Art. 59

Dit artikel strekt ertoe het krediet (met inbegrip van 
krediet door leveranciers) aan ondernemingen te stimu-
leren door enerzijds nieuw krediet (bijv. nieuwe lenings-
overeenkomsten of nieuwe leasingovereenkomsten) 
en de zekerheden of betalingen eraan verbonden te 
beschermen en anderzijds mogelijke aansprakelijkheid 
van diegenen die krediet verstrekken te verlichten.

Artikel 59 wordt aangenomen met 11 stemmen en 5 
onthoudingen.

CHAPITRE 23

Sursis temporaire en faveur des entreprises 
relevant de l’arrêté ministériel du 1er novembre 

2020 modifiant l’arrêté ministériel du 28 octobre 
2020 portant des mesures d’urgence pour limiter 

la propagation du coronavirus COVID-19 des 
mesures d’exécution et autres mesures

Art. 57

Cet article introduit un sursis temporaire en faveur des 
entreprises qui font l’objet de mesures de fermeture et 
en définit la portée.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 57 est adopté par 11 voix et 5 abstentions.

Art. 58

Cette disposition vise à suspendre, pour les entreprises 
qui font l’objet de mesures de fermeture, l’obligation 
qui incombe à l’organe d’administration de faire aveu 
de faillite, étant entendu que celui-ci pourra encore 
déposer le bilan volontairement s’il s’agit de l’option la 
plus indiquée.

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 58 est adopté par 11 voix et 5 abstentions.

Art. 59

Cet article vise à stimuler le crédit aux entreprises 
(en ce compris le crédit de la part des fournisseurs) en 
protégeant, d’une part, les nouveaux crédits (nouveaux 
contrats de prêt ou nouveaux contrats de leasing par 
exemple) et les sûretés ou les paiements qui y sont liés 
et, d’autre part, en allégeant l’éventuelle responsabilité 
des dispensateurs de crédit.

L’article 59 est adopté par 11 voix et 5 abstentions.
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HOOFDSTUK 24/1 (NIEUW)

Wijziging van de wet van 25 mei 2018 tot 
vermindering en herverdeling van de werklast 

binnen de rechterlijke orde

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amendement 
nr. 18 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt een hoofd-
stuk 24/1 in te voegen.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 18 tot invoeging van hoofdstuk 24/1 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

Art. 61/1 (nieuw)

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amende-
ment nr. 19 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in 
hoofdstuk 24/1, ingevoegd bij amendement nr. 18, een 
artikel 61/1 in te voegen, luidende:

“Art. 61/1. In artikel 82, vierde lid, van de wet van 
25 mei 2018 tot vermindering en herverdeling van de 
werklast binnen de rechterlijke orde, ingevoegd bij de 
wet van 11 december 2019, wordt het woord “januari” 
vervangen door het woord “maart”.”.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 19 tot invoeging van artikel 61/1 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

HOOFDSTUK 24/2 (NIEUW)

Wijzigingen van de inwerkingtreding van bepaalde 
wetten inzake de bescherming van meerderjarige 

onbekwamen

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amendement 
nr. 20 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt een hoofd-
stuk 24/2 in te voegen.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 20 tot invoeging van hoofdstuk 24/2 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

CHAPITRE 24/1 (NOUVEAU)

Modification de la loi du 25 mai 2018 visant à 
réduire et redistribuer la charge de travail au sein 

de l’ordre judiciaire

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 18 (DOC 55 1668/008) tendant à insérer un 
chapitre 24/1.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 18 tendant à insérer le chapitre 24/1 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

Art. 61/1 (nouveau)

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 19 (DOC 55 1668/008) tendant à insérer, 
dans le chapitre 24/1 inséré par l’amendement n° 18, 
un article 61/1 rédigé comme suit:

“Art. 61/1. Dans l’article 82, alinéa 4, de la loi du 
25 mai 2018 visant à réduire et redistribuer la charge 
de travail au sein de l’ordre judiciaire, inséré par la loi 
du 11 décembre 2019, le mot “janvier” est remplacé par 
le mot “mars””.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 19 tendant à insérer un article 61/1 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

CHAPITRE 24/2 (NOUVEAU)

Modification de l’entrée en vigueur de certaines 
lois relatives à la protection des personnes 

incapables majeures

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 20 (DOC 55 1668/008) tendant à insérer un 
chapitre 24/2.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 20 tendant à insérer un chapitre 24/2 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.
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Afdeling 1 - Wijziging van de wet van 21 december 2018 
houdende diverse bepalingen betreffende justitie

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amende-
ment nr. 21 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in 
hoofdstuk 24/2, ingevoegd bij amendement nr. 20, een 
afdeling 1 in te voegen.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking.

Amendement nr. 21 tot invoeging van afdeling 1 wordt 
aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

Art. 61/2 (nieuw)

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amendement 
nr. 22 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in afde-
ling in, ingevoegd bij amendement nr. 21, een artikel 61/2 
in te voegen, luidende:

“Art. 61/2. In artikel 98, tweede lid, van de wet van 
21 december 2018 houdende diverse bepalingen betref-
fende justitie, gewijzigd bij de wet van 11 december 2019, 
worden de woorden “een door de Koning te bepalen 
datum en uiterlijk op 1 januari 2021” vervangen door de 
woorden “1 juni 2021”.”.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 22 tot invoeging van artikel 61/2 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

Afdeling 2 – Wijziging van de wet van 10 maart 2019 tot 
tenuitvoerlegging van het Verdrag van ’s-Gravenhage 

van 13 januari 2000 inzake de internationale 
bescherming van volwassenen

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amende-
ment nr. 23 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in 
hoofdstuk 24/2, ingevoegd bij amendement nr. 20, een 
afdeling 2 in te voegen.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking.

Amendement nr. 23 tot invoeging van afdeling 2 wordt 
aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

Art. 61/3 (nieuw)

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amendement 
nr. 24 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in afdeling 2, 

Section 1re - Modification de la loi du 21 décembre 2018 
portant des dispositions diverses en matière de justice

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 21 (DOC 55 1668/008) tendant à insérer une 
section 1re dans le chapitre 24/2 inséré par l’amende-
ment n° 20.

Il est renvoyé à la discussion générale.

L’amendement n° 21 tendant à insérer une section 1re 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

Art. 61/2 (nouveau)

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 22 (DOC 55 1668/008) tendant à insérer, 
dans la section insérée par l’amendement n° 21, un 
article 61/2 rédigé comme suit:

“Art. 61/2. Dans l’article 98, alinéa 2, de la loi du 
21 décembre 2018 portant des dispositions diverses 
en matière de justice, modifié par la loi du 11 décembre 
2019, les mots “à une date à déterminer par le Roi et 
au plus tard le 1er janvier 2021” sont remplacés par les 
mots “le 1er juin 2021”.”.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 22 tendant à insérer un article 61/2 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

Section 2 – Modification de la loi du 10 mars 2019 
de mise en œuvre de la Convention de La Haye du 
13 janvier 2000 sur la protection internationale des 

adultes

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 23 (DOC 55 1668/008), qui tend à insérer 
une section 2 dans le chapitre 24/2 inséré par l’amen-
dement n° 20.

Il est renvoyé à la discussion générale.

L’amendement n° 23, qui tend à insérer une section 2, 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

Art. 61/3 (nouveau)

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 24 (DOC 55 1668/008), qui tend à insérer, 
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ingevoegd bij amendement nr. 23, een artikel 61/3 in te 
voegen, luidende:

“Art. 61/3. Artikel 28 van de wet tot tenuitvoerlegging 
van het Verdrag van ’s-Gravenhage van 13 januari 2000 
inzake de internationale bescherming van volwassenen, 
gewijzigd bij de wet van 11 december 2019, wordt ver-
vangen als volgt:

”Deze wet treedt in werking op 1 januari 2021, met 
uitzondering van artikel 12 dat in werking treedt op 
1 juni 2021.”.”.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 24 tot invoeging van artikel 61/3 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

HOOFDSTUK 24/3

Wijziging van de wet van 5 mei 2019 houdende 
diverse bepalingen inzake informatisering van 

Justitie, modernisering van het statuut van 
rechters in ondernemingszaken en inzake de 

notariële aktebank

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amendement 
nr. 25 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt een hoofd-
stuk 24/3 in te voegen.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

Amendement nr. 25 tot invoeging van hoofdstuk 24/3 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

Art. 61/4 (nieuw)

Mevrouw Kathleen Verhelst c.s. dienen amende-
ment nr. 26 (DOC 55 1668/008) in, dat ertoe strekt in 
hoofdstuk 24/3, ingevoegd bij amendement nr. 25, een 
artikel 61/4 in te voegen, luidende:

“Art. 61/4. In artikel 53 van de wet van 5 mei 2019 
houdende diverse bepalingen inzake informatisering van 
Justitie, modernisering van het statuut van rechters in 
ondernemingszaken en inzake de notariële aktebank, 
gewijzigd bij de wet van 11 december 2019, worden de 
woorden “1 januari 2021” vervangen door de woorden 
“1 januari 2022”.”.

Er wordt verwezen naar de algemene bespreking 
en de schriftelijke verantwoording bij het amendement.

dans la section 2 insérée par l’amendement n° 23, un 
article 61/3 rédigé comme suit:

“Art. 61/3. L’article 28 de la loi de mise en œuvre 
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur 
la protection internationale des adultes, modifié par la 
loi du 11 décembre 2019, est remplacé par ce qui suit:

“La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2021, 
à l’exception de l’article 12, qui entre en vigueur le 
1er juin 2021.”.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 24, qui tend à insérer un article 61/3, 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

CHAPITRE 24/3

Modification de la loi du 5 mai 2019 portant 
dispositions diverses en matière d’informatisation 

de la Justice, de modernisation du statut des 
juges consulaires et relativement à la banque des 

actes notariés

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 25 (DOC 55 1668/008), qui tend à insérer un 
chapitre 24/3.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.

L’amendement n° 25, qui tend à insérer un cha-
pitre 24/3, est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

Art. 61/4 (nouveau)

Mme Kathleen Verhelst et consorts présentent l’amen-
dement n° 26 (DOC 55 1668/008), qui tend à insérer, 
dans le chapitre 24/3 inséré par l’amendement n° 25, 
un article 61/4 rédigé comme suit:

“Art. 61/4. Dans l’article 53 de la loi du 5 mai 2019 
portant dispositions diverses en matière d’informati-
sation de la Justice, de modernisation du statut des 
juges consulaires et relativement à la banque des actes 
notariés, modifié par la loi du 11 décembre 2019, les 
mots “1er janvier 2021” sont remplacés par les mots 
“1er janvier 2022”.”.

Il est renvoyé à la discussion générale et à la justifi-
cation écrite de l’amendement.
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Amendement nr. 26 tot invoeging van artikel 61/4 
wordt aangenomen met 10 stemmen en 6 onthoudingen.

*

*     *

Het geheel van van de aan de commissie voorgelegde 
bepalingen, zoals geamendeerd en wetgevingstechnisch 
verbeterd, wordt aangenomen met 11 stemmen en 5 
onthoudingen.

Bijgevolg is wetsvoorstel DOC 55 1602/001 zonder 
voorwerp.

De naamstemming is als volgt:

Hebben voorgestemd:

Ecolo-Groen: Dieter Vanbesien, Stefaan Van Hecke, 
Albert Vicaire

PS: Christophe Lacroix, Patrick Prévot, Leslie Leoni

MR: Florence Reuter

CD&V: Koen Geens

PVDA-PTB: Roberto D’Amico

Open Vld: Kathleen Verhelst

sp.a: Ben Segers

Hebben tegengestemd:

Nihil.

Hebben zich onthouden:

N-VA: Michael Freilich, Katrien Houtmeyers, Anneleen 
Van Bossuyt

VB: Erik Gilissen, Reccino Van Lommel

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2, vierde lid, van het Reglement): nihil.

De rapporteur, De voorzitter,

Christophe LACROIX Stefaan VAN HECKE

L’amendement n° 26, qui tend à insérer un article 61/4, 
est adopté par 10 voix et 6 abstentions.

*

*     *

L’ensemble des dispositions soumises à la commis-
sion, telles qu’elles ont été modifiées et corrigées sur le 
plan légistique, est adopté par 11 voix et 5 abstentions.

En conséquence, la proposition de loi DOC 55 
1602/001 devient sans objet.

Le résultat du vote nominatif est le suivant:

Ont voté pour:

Ecolo-Groen: Dieter Vanbesien, Stefaan Van Hecke, 
Albert Vicaire

PS: Christophe Lacroix, Patrick Prévot, Leslie Leoni

MR: Florence Reuter

CD&V: Koen Geens

PVDA-PTB: Roberto D’Amico

Open Vld: Kathleen Verhelst

sp.a: Ben Segers

Ont voté contre:

Nihil.

Se sont abstenus:

N-VA: Michael Freilich, Katrien Houtmeyers, Anneleen 
Van Bossuyt

VB: Erik Gilissen, Reccino Van Lommel

Dispositions qui nécessitent une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement): nihil.

Le rapporteur, Le président,

Christophe LACROIX Stefaan VAN HECKE
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Dienst Juridische Zaken en 
Parlementaire Documentatie 

 
JURIDISCHE ZAKEN 

 

Service Affaires juridiques et 
Documentation parlementaire 

 
AFFAIRES JURIDIQUES 

 
 

 

NOTE À L’ATTENTION DE LA COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, DE LA PROTECTION DES CON-
SOMMATEURS ET DE L'AGENDA NUMÉRIQUE 

 
Objet : Note de légistique relative aux articles 22 à 40 et 57 à 59 adoptés en première lecture du 

projet de loi portant des dispositions diverses temporaires et structurelles en matière de 
justice dans le cadre de la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-19. (DOC 55-
1668/006)  

   
OBSERVATIONS PARTICULIÈRES  

 
Art. 24 (nouveau) 

 
1. On remplacera, dans l'article 5:89, § 1er, alinéa 3, deuxième phrase, en projet, du Code des socié-

tés et associations les mots "à moins que la société ne motive dans la convocation à l'assemblée 
générale la raison pour laquelle elle ne peut disposer" / "tenzij de vennootschap in de oproeping 
tot de algemene vergadering motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch communicatie-
middel kan beschikken" par les mots "à moins que l'organe d'administration ne motive dans la 
convocation à l'assemblée générale la raison pour laquelle la société ne dispose pas" / "tenzij het 
bestuursorgaan in de oproeping tot de algemene vergadering motiveert waarom de vennootschap 
niet over dergelijk elektronisch communicatiemiddel beschikt". 
(C'est l'organe d'administration de la société qui est chargé des convocations à l'assemblée géné-
rale.)  
 
On appliquera, mutatis mutandis, la même modification aux articles 27, 31, 35 et 39 du projet de 
loi. 

 
Art. 24/1  

 
 

2. L'article 5:113 du Code des sociétés et associations prévoit « Les statuts peuvent étendre le régime 
de participation à distance visé à l'article 5:89, aux mêmes conditions, à l'assemblée générale des 
obligataires. » 
Dès lors que ce ne sont plus les statuts qui fixent les conditions d'organisation d'une assemblée 
générale des actionnaires qui se tiendrait à distance, la question se pose de savoir s’il ne faudrait 
pas adapter l'article 5:113 en conséquence.   
 
Si la commission suit cette remarque, on insèrera dans le projet de loi un article 24/1, nouveau, 
rédigé comme suit : "Art. 24/1. Dans l'article 5:113, du même Code, les mots "Les statuts peuvent" 
sont remplacés par les mots "L'organe d'administration peut"" / "Art. 24/1. In artikel 5:113 van 
hetzelfde Wetboek worden de woorden "De statuten kunnen" vervangen door de woorden "Het 
bestuursorgaan kan"". 
 
On appliquera, mutatis mutandis, la même modification aux articles 6:98 (régime des assemblées 
générales d'obligataires au sein des sociétés coopératives) et 7:167 (régime des assemblées gé-
nérales d'obligataires au sein des sociétés anonymes) du Code des sociétés et associations. 
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JURIDISCHE ZAKEN AFFAIRES JURIDIQUES 
 
 

 
AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D’ORDRE PUREMENT LINGUISTIQUE 

 
Art. 33 (ancien art. 30) 

 
3. Dans le texte français de l'article 9:14/1, en projet, du Code des sociétés et des associations, on 

remplacera le mot "respectées" par le mot "accomplies". 
(aux mots "formaliteiten vervullen" correspondent habituellement dans le Code des sociétés et 
des associations les mots "accomplir des formalités". On renverra notamment à l'article 7:133 du 
Code dont la disposition en projet s'inspire largement.) 
 
On appliquera la même modification dans le texte français de l'article 10:6/1, en projet, du Code 
des sociétés et associations (voir article 37 du projet de loi). 
 

Art. 57 
 

4. Dans le texte français de l'article 57, alinéa 1er, deuxième tiret, en projet, on remplacera les mots 
"par le président du tribunal de l'entreprise tel que prévu à l'article XX.32 du même Code, ou sur 
consentement" par les mots "par le président du tribunal de l'entreprise en application de l'article 
XX.32 du même Code, ou avec le consentement". 
(Mise en concordance des deux langues.)  
 

5. Dans l'article 57, alinéa 2, en projet, on remplacera les mots "du sursis susmentionné" / "de hier-
boven bedoelde opschorting" par les mots "du sursis visé à l'alinéa 1er" / "de in het eerste lid be-
doelde opschorting". 
(Dans son manuel de technique législative, le Conseil d'État recommande de désigner avec préci-
sion la division à laquelle on se réfère et de ne pas utiliser des mots tels que « précédent », « ci-
dessus », « ci-après »,…) 

 
N.B. : Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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Dienst Juridische Zaken en 
Parlementaire Documentatie 

 
JURIDISCHE ZAKEN 

 

Service Affaires juridiques et 
Documentation parlementaire 

 
AFFAIRES JURIDIQUES 

 
 

NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR ECONOMIE, CONSUMENTENBESCHERMING EN 
DIGITALE AGENDA 

 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen 22 tot 

40 en 57 tot 59 van het wetsontwerp houdende diverse tijdelijke en structurele bepalingen 
inzake justitie in het kader van de strijd tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-
19. (DOC 55 1668/006)   

 
BIJZONDERE OPMERKINGEN  

 
Art. 24 (nieuw) 

 
 

1. In het ontworpen artikel 5:89, § 1, derde lid, tweede zin, van het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen vervange men de woorden "tenzij de vennootschap in de oproeping tot de alge-
mene vergadering motiveert waarom zij niet over dergelijk elektronisch communicatiemiddel kan 
beschikken" / "à moins que la société ne motive dans la convocation à l'assemblée générale la 
raison pour laquelle elle ne peut disposer" door de woorden "tenzij het bestuursorgaan in de op-
roeping tot de algemene vergadering motiveert waarom de vennootschap niet over dergelijk elek-
tronisch communicatiemiddel beschikt" / "à moins que l'organe d'administration ne motive dans 
la convocation à l'assemblée générale la raison pour laquelle la société ne dispose pas". 
(Het bestuursorgaan van de vennootschap is belast met de oproeping tot de algemene vergade-
ring.)  
 
Dezelfde wijziging dient, mutatis mutandis, te worden toegepast op de artikelen 27, 31, 35 en 39 
van het wetsontwerp. 
 

2. Artikel  5:113 van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen bepaalt: “De statuten kun-
nen de in artikel 5:89 bedoelde regeling voor deelname op afstand, onder dezelfde voorwaarden, 
uitbreiden tot de algemene vergadering van obligatiehouders.” 
 
Aangezien het niet langer de statuten zijn die de voorwaarden voor de organisatie van een alge-
mene vergadering van aandeelhouders op afstand bepalen, rijst de vraag of artikel 5:113 niet in 
die zin moet worden aangepast.   
 
Indien de Commissie deze opmerking volgt, voege men in het wetsontwerp een nieuw artikel 24/1 
in, luidende: "Art. 24/1. In artikel 5:113 van hetzelfde Wetboek worden de woorden "De statuten 
kunnen" vervangen door de woorden "Het bestuursorgaan kan"" / "Art. 24/1. Dans l'article 5:113, 
du même Code, les mots "Les statuts peuvent" sont remplacés par les mots "L'organe d'adminis-
tration peut"". 
 
Dezelfde wijziging zal dan, mutatis mutandis, moeten worden toegepast op de artikelen 6:98 (re-
gime van algemene vergaderingen van obligatiehouders in coöperatieve vennootschappen) en 
7:167 (regime van de algemene vergaderingen van obligatiehouders in naamloze vennootschap-
pen) van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen.  
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JURIDISCHE ZAKEN AFFAIRES JURIDIQUES 
 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 33 (vroeger art. 30) 
 

3. In de Franse tekst van het ontworpen artikel 9:14/1 van het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen vervange men het woord "respectées" door het woord "accomplies". 
(Met de woorden "formaliteiten vervullen" stemmen in het Wetboek van vennootschappen en 
verenigingen gewoonlijk de woorden "accomplir des formalités" overeen. Meer bepaald wordt 
verwezen naar artikel 7:133 van het Wetboek, waarop de ontworpen bepaling grotendeels is ge-
baseerd.) 
 
Dezelfde wijziging dient te worden toegepast op de Franse tekst van het ontworpen artikel 10:6/1 
van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen (zie artikel 37 van het wetsontwerp). 

 
Art. 57 

 
4. In de Franse tekst van het ontworpen artikel 57, eerste lid, tweede streepje, vervange men de 

woorden "par le président du tribunal de l'entreprise tel que prévu à l'article XX.32 du même Code, 
ou sur consentement" door de woorden "par le président du tribunal de l'entreprise en application 
de l'article XX.32 du même Code, ou avec le consentement". 
(Onderlinge afstemming van de Nederlandse en de Franse tekst.)  
 

 
5. In het ontworpen artikel 57, tweede lid, vervange men de woorden "de hierboven bedoelde op-

schorting" / "du sursis susmentionné"  door de woorden "de in het eerste lid bedoelde opschor-
ting" / "du sursis visé à l'alinéa 1er". 
(Overeenkomstig de handleiding inzake wetgevingstechnische beginselen van de Raad van State 
dient de indeling waarnaar wordt verwezen, duidelijk te worden aangegeven en wordt het best 
geen gebruik gemaakt van woorden zoals “vorige”, “bovengenoemde”, “hiernagenoemde” enzo-
voort.) 

 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 
 

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


